II KOLOKWIUM
1. Odmiana: szmer dodatkowy
2. Podać łacińskie nazwy, dodać do każdego określenie, utworzyć Nom. plur.  
Z wybranymi spośród tych 3  narządami utworzyć rozpoznania (np. rak, złamanie, zapalenie, etc.):
siatkówka, ścięgno, paluch, oskrzele, nerka, krtań
3. Określić formy czasownikowe i przetłumaczyć na język polski:
annumeramur, iungit, conspicior, memoria teneri
4. Przetłumaczyć na język łaciński:

są przygotowywane, jesteście odżywiani, odpoczywać, ćwiczysz
5. Połączyć przyimki z rzeczownikami w liczbie pojedynczej i w mnogiej. Przetłumaczyć na język polski:

in

regio hypochondriaca, pancreas, oesophagus
per

porta hepatis, os, mensis
e/ex

radix, stratum extremum, pars thoracica
ad (tylko sing)
curatio, dextra, mater
6. Przetłumaczyć zdania:
Mięśnie stopy dzielą się na mięśnie grzbietu stopy i podeszwy stopy.

Mężczyźni, kobiety i dzieci chorują na różne choroby oczodołu, powiek, siatkówki, rogówki, twardówki, nerwu ocznego i inne.

W chorobach zakaźnych powinny być stosowane szczególnie antybiotyki i sulfonamidy.
Kośćmi stępu są kość skokowa, kość piętowa, kość łódkowata, kość klinowata, sześcienna.


Apud homines nonnullos amyoplasia, amyosthenia, contracture myopathica, myoatrophia, myoitis, dystrophia ceterique morbi musculorum apparent. Morbi musculorum myopathia saepe nominantur.
7. Przetłumaczyć rozpoznania:

Zwyrodnienie stawu barkowego prawego

Buz brodawczakowaty (papillomatosus) pęcherza moczowego

Luxatio articulationis talocruralis = Zwichnięcie stawu skokowo-goleniowego

Carcinoma capitis pancreatis. Meta (metastases) ad columnam vertebralem et ossa pelvis.
8. Uzupełnić i przetłumaczyć przysłowia:

a. Labor ........... longam adulescentiam reddit.

b. Multa pericula……..vitantur.

